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Bliža, se dan zmage
Za 40. letnico oktobrske revolucije

boljševikov je sedanje vodstvo v Krem¬
lju poskrbelo, da je ves svet prisluhnil
odmevom paradnih korakov na Rdečem
trgu. Poleg izrednega pompa po vsej
ZSSR je že nekaj dni letal okrog sveta
Sputnik II in z njim Lajka, tisti Sput-
nik, o katerem je vatikanski radio dejal
na dan obletnice samo tole: “Medtem
ko Sputnik drvi skozi nebo, nas člo¬
veška tragedija zadnjih let in dni v
ZSSR ter v deželah za železno zave¬
so sili odklanjati ideologijo in način živ¬
ljenja, katerih sel naj bi bil. Neizmer¬
na žalost je prevzela svet ob misli na
40 let boljševiške revolucije, na poga-
ženo svobodo milijonov, na uničena živ¬
ljenja zaradi triumfa ideologije in teh¬
ničnega napredka, katerega višek sla¬
ve naj bi bil Sputnik. Nikdar ni bil ta¬
ko očit vsemu človeškemu rodu prepad
med znanstveno tehničnim napredkom 'in
nečloveškim ustrojem neke ideologije in
nekega režima”.
Daleč smo od tega, da bi tajili ali za¬

nikali uspeh znanstvenikov. Prvi so bi¬
li, res je, in nihče več tega v vsej zgo¬
dovini ne bo mogel izbrisati. Vemo pa
istočasno, da je Djilas zapisal da “no¬
bena druga revolucija ni zahtevala toli¬
ko naporov, nobena toliko obljubljala
in tako malo dosegla.” Prav gotovo, da
Sputnik nista predvidevala ne Mara
in ne Lenin in bržkone Stalin ne,
prišel pa je prav Hruščevu & Co.,
da so z njim prikrili fiasko 40
letne bilance: polom ideje same, zgrad¬
bo “novega razreda”, pokolj kula¬
kov in molk milijonov, Katyn in si¬
birska taborišča, čeko, GPU in NKVD,
odstranitev posameznikov in zasužnje-
nje skoraj polovice Evrope; ko je švig¬
nil Sputnik v nebo, je bil v hipu poza¬
bljen žukov, in usoda Lajke naj bi sen¬
timentalni zahodni svet uspavala v sen
o silnosti ZSSR in nje “avantgarde”
KP. Propagandno je Sputnik uspel na
vsej črti. Zmaga pa, ki jo je ZSSR za
ceno 350.000 milijonov funtov šterlin-
gov, kolikor je Sputnik veljal, izvojeva-
la, je samo začasna, je samo nekak ne¬
krvavi Pearl Harbour.
Če je ZSSR tehnična premoč s Sput-

nikom služila v prikritje poraza na no¬
tranji fronti, pbtem je zahodnemu sve¬
tu bila v opomin, da stoji v nevarnosti,
katere obsega se doslej ni dobro zavedal.
“Sputnik ni prepričal množic o pred¬
nostih neke revolucije”, je dejal vati¬
kanski radio,” in tudi ne o ciljih, ki jih
je dosegel po 40 letih, je pa vzbudil v
njih zavest povezave sil, združenja na¬
porov, da se bodo znali proti njej boriti
in jo tudi zavrniti.”
Von Braun, nemški vojni ujetnik se¬

vernoameriške vojske in glavni stro¬
kovnjak za nekdanje V-l in V-2, danes
pa vodilna osebnost v gradnji USA sa¬
telitov, je dejal, da je ZSSR prehitela
USA samo zato, ker je tamkaj armada
znanstvenikov pod enotnim vodstvom de¬
lala samo za ta cilj, medtem ko je tak¬
šna delavnost v USA in v zahodnem
svetu sploh bila razpršena na posamez¬
ne sektorje, brez enotne povezave. Sta¬
nje je bilo takšno, kakor v letu 1941, ko
je sredi Evrope divjal Hitler, 'in so v
Aziji stopili v boj Japonci. Prišlo je do
Pearl Harbourja, s katerim šele je a-
meriška produkcija prešla iz civilne v
vojaško, pod enotno vodsto. Prišlo je
do V-l in V-2 in nastal je strah, da bi
Nemci utegnili imeti prej atomsko bom¬
bo kakor zahodne demokracije. V nad¬
človeškem naporu je tedaj zahodni svet
prehitel totalitarni stroj in zmagal. Po¬
treben je bil udarec po glavi, da se je
svobodni svet znašel.
Ob sedanjem udarcu ni na kocki uso¬

da samo našega naroda ali narodov za
železno zaveso; izstrel Sputnika je sig¬
nal za ves svobodni svet, je prebujenje
iz spanja; morda nobena državljanska
vojna kjer koli na svetu, noben prihod
komunizma na oblast v katere koli še
svobodni državi ne bi toliko pretresel
vojnih in zunairih ministrstev zahod¬
nega sveta, kakor ga je Lajkina svoje¬
vrstna pasja koliba.
Zato ni slepa vera v zahodni svet to¬

krat tista, kakor smo jo doživljali tedaj,
ko je šlo samo za usodo nekater :h ev¬
ropskih narodov, katerih bodočnost ni
brigala niti Roosevelta in tudi ne Chur¬
chilla. Danes so ogroženi njuni narodi,

VSEMIKSKA TEKMA
Sovjetska komunistična partija je

proslavila 40. obletnico boljševiške re¬
volucije v Rusiji z velikim pompom. V
Kremlju je pripravila komunističnim
predsednikom satelitskih držav in svo¬
bodnemu diplomatskemu zboru, akredi¬
tiranem v Moskvi, zabave in bankete,
ruskemu prebivalstvu pa poulične zaba¬
ve, telovadne nastope, bengalične og¬
nje in narodne plese. Banketa v Krem¬
lju so se udeležili vsi trenutni člani vr¬
hovnega sovjetskega prezidija s Hru-
ščevom na čelu. Ime žukov je bilo po¬
polnoma izbrisano. Hruščev je osebno
zabaval navzoče komunistične veljake,
s predstavniki svobodnih držav pa ni iz¬
menjal besede. V zasmeh svobodnemu
svetu je glasno predlagal, naj bi tudi
Zapad pognal v vsemirje svoje satelite,
“da bi tako ustvarili commonvvealth
sputnikov”.

Kom. propaganda

Sovjetska komunistična propaganda
je za to obletnico poplavila zemeljsko
oblo z bombastičnimi novicami in napo¬
vedmi: Sovjetska zveza se je iznenada
spremenila v prvo velesilo sveta; ruski
znanstveniki so zaradi učinkovitega vod¬
stva komunistične partije mogli prehi¬
teti svobodni svet v tehničnem pogledu;
ZSSR je postala gospodar vsemirja ter
je zato ves svet na milost in nemilost
izročen njeni volji; komunistični sistem
je tisti, ki je omogočil ta napredek; Lu¬
na je takorekoč že v sovjetski posesti;
Mars in Venera bosta kmalu začutili
sovjetsko peto na svojih tleh; skrivno¬
sti vsemirja za ruske znanstvenike ni¬
so več skrivnosti.
Močan vtis' je ta komunistična pro¬

paganda napravila na ves svet. Tudi
sam Hruščev, ki je pognal ta propagan¬
dni stroj v tek, ni mogel odoleti njegove¬
mu vplivu. Samo tako so razumljive nje¬
gove cinično-smešne opazke na banketu v
Kremlju in njegovo obnašanje do satelit¬
skih komunistov in do zapadnjakov. Za¬
čel je sam s plesom, izmed gledalcev
zagrabil neko žensko in se z njo zavrtel,
nato sunil s komolcem nemškega komu¬
nista Grotevvohla in ga porinil med ple¬
salce, potem zagrabil madžarskega ko¬
munista Kadarja za roko in ga zavrtel
na peti ter se končno pridružil skupini
Maocetunga in napijal revoluciji.

Človek zre v vsemirje

Medtem Sputnik I in Sputnik II kro¬
žita okoli Zemlje. Problem rešitve Laj¬
ke iz umetnega satelita je postal sre¬
dišče zanimanja povprečnega človeka.
Za nekaj dni je takorekoč pozabil nase
in začel zreti v vsemirje, kakor da bo
tam nekaj našel, toda sam' ni vedel
kaj. Vsa njegova življenjska filozofija
se je strnila v eno samo točko: letanje
po vsemirju. Zakaj, čemu, to se ni vpra¬
šal. Pozabil je, da je rojen na tem pla¬
netu in da ga na tem planetu čaka tudi
konec.

Padec prestiža

Zapadni svet je postajal v tem vzduš¬
ju vedno bolj živčen. Ugotovil je, da mu
demokracija tokrat ni poklonila prven¬
stva v tehničnem napredku. V zapad-
nih prestolnicah so hoteli to dejstvo
zmanjšati z izjavami o nadmočnosti
svobodnega sveta nad komunističnim v
gospodarskem, kulturnem in socialnem
pogledu. Toda prestiž prvenstva v teh¬
niki je bil izgubljen. Sovjetska propa¬
ganda je neprimerno spretneje izrabi¬
la polet Sputnika v vsemirje, kakor za¬
vezniška propaganda pred dvanajstimi
leti izum atomske bombe.

Pod enotnim vodstvom

V takem ozračju je prav na dan mo¬
skovskih proslav govoril po televiziji a-
meriški predsednik Eisenhovver ter je
objavil, da je postavil vse ameriške sa¬
telitske načrte in vse tozadevno delo v
treh vrstah vojske pod enotno vodstvo
dr. Jamesa R. Killiana, šefa tehničnega
instituta Massachussetts. Killian bo za
svoje delo odgovoren naravnost Eisen-
hovverju, okoli sebe pa bo zbral najbolj¬
še ameriške raketne in satelitske stro¬
kovnjake, da bo USA s hitrimi koraki
dohitela v tem pogledu ZSSR. Objavil
je tudi, da se je ameriškim znanstveni¬
kom posrečilo “potegniti” iz vsemirja
nedotaknjen del rakete, ki je letela 4600
km visoko, odn. dva in pol krat višje

vrsta je prišla nanje. Naša vera v svo¬
bodni svet in njega sposobnost spričo
nevarnosti je to pot povezana s spozna¬
njem nosilcev zahodne obrambe, da se
je po prvi izgubljeni rundi, katere od¬
mev v svetu je vse preveč bil v korist
ne toliko Sputnika kakor svetovnega ko¬
munizma, treba postaviti na noge. Sila
kola lomi, pravi pregovor. Nevarnost
poraza je rodila v II. svetovni vojni naj¬
večjo orožarno na svetu, nevarnost za¬
tona v morju rjavih srajc je sprostila
atomsko silo, navarnost stalne oblasti
nad vsemirjem bo rodila nekaj novega
In tega bo vesel ne sairyp sleherni svo¬
bodo ljubeč človek, pač pa tudi tisti
znanstveniki Rusi, ki so s svojim zna¬
njem danes pod silo razmer doprinesli
najvežjo zmago komunizmu.
Daši se zdi, da je danes ZSSR na

višku svoje moči in slave, so ti dnevi
■tudi začetek preloma: šele sedai se je
zares začela borba za zmago, za končno
zmago svobode nad tiranijo. Naj bo za¬
muda morda še tolikšna doslej, od sedaj
naprej se bo začela zmanjševati. Z njo
pa se bo tudi bližal dan zmage, v kate¬
ro verujemo kot svobodni ljudje na svo¬
bodnih tleh.

kakor Sputnik II. Sovjetski znanstve¬
niki svojih raket še niso mogli dobiti iz
vsemirja nepoškodovanih.

Ameriški “Sputnik”

Med USA in njenimi zavezniki se bo
začelo še tesnejše sodelovanje na tem
področju in svobodnejša izmenjava vseh
tehničnih in kemičnih izumov. Tekmo¬
vanje med tremi vrstami ameriške voj¬
ske, ki je bilo vzrok razpršitve strokov¬
nih sil in s tem zakasnitve izvedbe sa¬
telitskega programa, je odpravljeno.
Najboljši nemški strokovnjak za rake¬
te, von Braun, oče nacističnih V-l in
V-2, sedaj ameriški državljan, bo vodil
tehnično izvedbo satelitskega programa.
Bela Hiša v Washingtonu je že dala u-
kaz vojski, naj pripravi vse potrebno
za izstrelitev svojega umetnega sateli¬
ta. Satelitski program civilnih stro¬
kovnjakov “Vanguard”, vojaški pa “Ju-
piter-C”. Tudi ameriški umetni sateliti
bodo opremljeni z različnimi vrstami
instrumentov in naprav, nosili bodo raz¬
ne vrste živali “na krovu”, od medve¬
dov in opic do žuželk in črvov. Nove vr¬
ste goriv, ki so jih v zadnjih mesecih
iznašli v USA, bodo poganjale ameriške
rakete v vsemirje. Ameriški umetni sa¬
teliti bodo oddajali poročila iz vsemir-
skih poletov po mednarodnem kodeksu,
tako da bodo mogli znanstveniki po
vsem svetu skupno zasledovati in opa¬
zovati razmere v vesolju.

Ravnotežje sil

Kakor se je zgodilo z atomsko energi¬
jo in atomsko ter hidrogensko bombo,
tako se bo zgodilo z umetnimi sateliti:
USA je prva uspešno preiskusila atom¬
sko energijo, za njo je, večji del z vo¬
huni, dosegla isto ZSSR. Danes je ZSSR
prva pognala umetne satelite v vsemir¬
je, za njo bo to storila USA. Ravnotež¬
je sil v vsemirju bo tako vzpostavljeno.
Ostal pa bo še nadalje problem nadmoč-
ncsti zapadnega sveta na gospodarskem
in industrijskem področju, za katerega
je Hruščev sam na proslavi 40. obletni¬
ce boljševiško revolucije priznal, da je
ZSSR petnajst let zaostala za USA.

EL LLAMADO A ELECCIONES
HARA EN ACTO PUBLICO

SE

SVETOVNA POVEZAVA SVOBODNIH SIL
V Washingtonu in Londonu supno pri¬

pravljajo načrte za tesnejšo povezavo
med 50 svobodnimi narodi, ki so že zdru¬
ženi v obrambi proti komunizmu v raz¬
ličnih obrambnih pogodbah. Ta poveza¬
va bo izvedena na podlagi mnenj poli¬
tičnih strokovnjakov, da more ZSSR še
dolgo dobo voditi živčno vojno in sku¬
šati širiti komunizem z različnimi sred¬
stvi, razen z vojno. USA in Anglija
nameravata postaviti vse te narode por
nekakšno “nuklearno streho” svojih a-
tomskih letalskih sil, pod pogojem, da
tesno sodelujejo med seboj na politič¬

nem, gospodarskem in vojaškem po¬
dročju v skupnem naporu za zmago nad
ZSSR. V ta namen nameravajo pove¬
zati med seboj že obstoječe obrambne
organizacije NATO, bagdadskega pak¬
ta, SEATO in medameriške obrambne
zveze. NATO šteje 15 članov, bagdadski
pakt 5, SEATO 8 in medameriška zve¬
za 21 držav. Ne nameravata pa Was-
hington in London ustvariti nove vrste
svetovne organizacije, da ne bi tako pri¬
šla v opreko z organizacijo Združenih
narodov.

IZ TEDNA V TEDEN
V Angliji in v USA so odločno za¬

vrnili željo Hruščeva, da bi se sestali
na konferenco veliki trije. V obeh za¬
vezniških prestolnicah izjavljajo, da bi
ZSSR tako konferenco v sedanjem tre¬
nutku porabila samo za propagando ter
bi zato več škodila, kakor koristila.
ZSSR je podpisala z Indijo gospodar¬

sko pogodbo, po kateri bo Indiji poso¬
dila 500 milijonov rubljev za industriali¬
zacijo dežele. Tudi svoje gospodarske
strokovnjake bo ZSSR poslala v Indijo.
Na turško-sirijski meji znova priha¬

ja do napetosti, ker sta Sirija in ZSSR
ponovno pričeli obtoževati Turčijo in

USA, da se še vedno pripravljata na
napad na Sirijo.
V ZN je ZSSR izstopila iz pododbo¬

ra za razorožitev, ki že od konca druge
svetovne vojne razpravlja o razorožit¬
vi sveta. ZSSR zahteva, naj bi ta podod¬
bor razširili z dopustitvijo še drugih
članic ZN, čemur pa se USA in Angli¬
ja upirata iz razloga, da bi se tako ta
odbor spremenil v preširoko organiza¬
cijo, ki bi še težje prišla do koristinih
zaključkov.
V NATO se pripravljajo na konferen¬

co, ki jo bodo imeli predsedniki držav-
članic te organizacije v Parizu v de-

Tal como esta previsto en el calenda-
rio politico del gobierno y segun fue
reiterado en distintas oportunidades pot
el Presidente de la Nacion, el 15 del co-
rriente el Poder Ejecutivo convočara al
pueblo de la Republica a elecciones ge-
nerales en todo el pais.
La convocatoria a elecciones genera-

les sera hecha por el presidente de la
Nacion en un acto publico a realizarse
el 15 del corriente en el Congreso de la
Nacion, oportunidad en que el general
Aramburu leera el decreto de convoca¬
toria y luego dirigira un mensaje a
todo el pais.
A este acto publico seran especial-

mente invitados el presidente de la Con-
vencion Nacional Reformadora; los pre-
sidentes de los partidos politicos que se
presenten a la lucha electoral y los can-
didatos a presidente y vicepresidente de
la Nacion de čada una de esas agrupa-
ciones politicas.

RAZPIS VOLITEV NA JAVNEM
ZBOROVANJU

Kakor je bilo v političnem koledarju
predvideno in kakor je predsednik repu¬
blike to ponovno naglasil, bo vlada 15.
novembra objavila zakon, s katerim bo
razpisala splošne volitve v republiki.
Razpis volitev bo objavil predsednik

republike na javnem zborovanju, ki bo
15. t. m. v Narodnem kongresu, nato bo
pa imel govor, ki ga bodo prenašale ra¬
dijske postaje.
Na to zborovanje bodo povabljeni:

Predsednik ustavodajne skupščine, pred¬
sedniki političnih strank, ki se bodo u-
deležile prihodnjih volitev ter kandidat-
je za predsednika in podpredsednika re¬
publike posameznih političnih skupin.

POSLANICA PREDSEDNIKA
GEN. EISENHOWERJA

V torek zjutraj je prispel iz Severne
Amerike v Buenos Aires, podšef gene¬
ralnega štaba severnoameriškega vojne¬
ga letalstva gen. Curtiss E. LeMay.
Dopotoval je v neprekinjenem poletu iz
USA v Bs. As. z velikanskim letalom
“Cisterno” ter je prinesel za predsedni¬
ka gen. Aramburuja posebno poslanico.
Izročil mu jo je še istega dne popoldne.
Poslanica gen. Eisenhowerja Arambu-

ruju je pisana v izredno prijateljskem
tonu ter poudarja tesne vezi, ki vežejo
obe državi. V poslanici Eisenhower tu¬
di poudarja, da je Argentina enakih mi¬
sli s. Sev. Ameriko glede potrebe po ob¬
rambi svobode in demokracije.

Naročajte in širite
Svobodno Slovenijo
cembru t. 1. Pojavljajo se zahteve, da
bo treba revidirati dosedanjo politiko te
organizacije in da zavezniki ne bodo
mogli sloneti samo na vojaški sili v od¬
poru proti prodiranju komunizma. Sa¬
mo hidrogenska bomba ni več dovolj za
preprečenje sovjetske ekspanzije.
V Zahodni Nemčiji z vso naglico izde-

delujejo načrte za izdelavo raket na a-
tomski pogon. Zah. Nemčija bo tako pr¬
va država, ki bo pognala rakete v vse¬
mirje z atomsko energijo. V Moskvi so
priznali, da je samo Zah. . Nemčija
zmožna uspešno voditi vojno proti ZSSR
na evropski celini.

Svobodna Slovenija bo priredila ob desetletnici svojega obstoja ■

VELIKO N A G K A D N O
Argentini za svoje naročnike in dobrotnike

ŽREBANJE
ki se bo vršilo 4. januarja 1958 v prostorih Slovenske hiše v Bs. Airesu.

Izžrebani bodo med drugim naslednji dobitki: 1. Električni pralni stroj (lavarropa) ene najbolj znanih tvrdk; 2. Blago za moško
obleko ali ženski kostim; 3. Garnitura kuhinjske posode 22 kosov iz aluminija; 4. Usnjeni kovček za potovanje; 5. Brezplačni načrti za
lasten dom po izbiri in naročilu (arhitekt Eiletz) in še več drugih praktičnih dobitkov.

Pravico do žrebanja bodo imeli:
1. ) Vsi dosedanji naročniki Svobodne Slovenije v Argenti ni, ki bodo imeli pravočasno urejeno naročnino za vsa leta, odkar

so začeli prejemati list, pa do konca leta 1957. — Od teh bodo tisti, ki^ so naročniki vsaj pet ali več koledarskih let dobili 5 številk zia
žrebanje, tisti, ki so naročniki štiri leta, bodo prejeli 3 številke; naročniki dveh let 2 številki in kdor je naročnik samo zadnje koledar¬
sko leto, to je leto 1957 — in to vse leto — bo dobil 1 številko za žrebanje.

2. ) Vsi novi naročniki, to je tisti, ki so se ali se bodo priglasili kot naročniki lista v letošnjem letu in so ali bodo plačali od¬
govarjajoči del naročnine za tekoče leto in celotno naročnino za leto 1958; vsak teh bo dobil 1 številko za žrebanje.

3. ) Vsi, ki bodo plačali za tiskovni sklad Svobodne Slovenije vsaj 100 pesov. Prejeli bodo toliko številk za žrebanje, koliko¬
krat sto pesov bodo plačali za tiskovni sklad. To pa so lahko stari naročniki ali novi, ali pa taki, ki niso bili in niso naročniki.
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V. prireditev slovenske mladine
Vrsto večjih družabnih prireditev na

slovenski pristavi v Moronu vsako le¬
to začneta Slov. fantovska zveza in
Slov. dekliška organizacija. Je to že
tradicionalna vsakoletna prireditev ome¬
njenih organizacij.
Organizatorji prireditve so imeli lep

dan. Zato je nanjo prišlo veliko roja¬
kov. Mladina se je na svoj dan dolgo
pripravljala ter je s svojimi nastopi po¬
kazala rezultate svojega vztrajnega de¬
la in hotenja.
Ko so nastopila lanuška in moronska

slovenska dekleta z rajalnim pohodom,
so jih zbrani rojaki pozdravili z navdu¬
šenim ploskanjem. Prav tako so dekleta
žela toplo odobravanje za svoje proste
vaje. Naslednja točka je bila simbolič¬
na vaja s petjem po napevu pesmi,
“Venček na glasi se bliska iz kitice”.
Izvajale so jo lepo mladenske iz Mo-
rona. Za dekleti fantje niso hoteli zao¬
stajati ter so se tudi oni postavili s
prostimi vajami. Z njimi so nastopili
fantje iz Morona. Proste vaje so za nji¬
mi izvajali tudi naraščajniki. Tudi iz
Morona. Naslednjo točko so imela zo¬
pet slov. dekleta, iz Morona. Ljubko so
izvajale rajalno vajo. Ko pa so za nji¬
mi prišla na prireditveni prostor lanu-
ška slovenska dekleta ter so se posta¬
vila s skupinsko vajo, so jih zbrani ro¬
jaki nagradili s splošnim odobravanjem
in ploskanjem. Ljubka je bila tudi sim¬
bolična vaja s petjem dekliškega nara¬
ščaja iz Morona. S to točko je bil spo¬
red, ki ga je izvajala slovenska mladi¬
na, zaključen. Z nastopom je mladina
pokazala, da Se je na prireditev dobro
pripravljala in da je za njem uspeh vlo¬
žila mnogo truda in naporov.
Vso pohvalo pa zašluži ga Ema Blej-

čeva, ki je za dekleta sestavila vse va¬
je ter jih tudi naučila, fante je pa za
nastop pripravil kot prejšnja leta tudi
letos g. Avgust čop.
Na V. prireditvi slovenske mladine je

nastopila letos tudi folklorna skupina s
tremi gorenjskimi plesi in sicer z Žak¬
lji, kovtri in potrkanim plesom.
So to ljudski plesi, ki so se ohranili

do današnjih časov na Gorenjskem,
predvsem v predelih ved ali manj odda¬
ljenih od prometnih in drugih središč.
Gojilo in ohranjalo je te plese prepro¬
sto ljudstvo, medtem, ko je gospoda po
mestih že davno zapadla vplivom tuje
kulture in pozabila na domače običaje.
Folklorna skupina je prikazala naj¬

prej dva plesa, ki ju lahko štejemo med
hribovske, t. j. kot so običajni v prede¬
lih nizkega hribovja. To sta rokodelsko-
kmečka plesa, “Žaklji” in “kovtri”, tret¬
ji ples je pa gorski ali gorjanski ples
iz predelov visokih gora, t. j. potrkan
ples.
Fantje in dekleta v gorenjskih narod¬

nih nošah so najprej nastopili s ple¬
som Žaklji. V razliko k dolinskim ple¬
som, ki jih plešejo v zaključenem kro¬
gu kot n. pr. črnomaljsko kolo ali prek¬
murski “Marko skače”, se ples začne
v bočni vrsti in se šele pozneje pre¬

tvori v krog. Slednji pa se prosto zavi¬
ja v obliki kače. Plesalci, ki jih vodi
fant, se sprijetih rok drug za drugim
uvrste v verigo, ki drobi, t. j. stopica
z drobnimi koraki po trati, dokler se
končno ne strnejo v krog in drobe na¬
dalje v desno. Prvi par nato dvigne
sprijeti roki in napravi vratca ali most,
skozi katerega se previje nasproti dro¬
beči par in potegne za seboj ostalo vr¬
sto plesalcev, ki se previjejo pod dvig¬
njenimi rokami prvega para, prikazu¬
joč tako gibanje šivanke pri šivanju
vreč. Nato dvigne roki sosednji par in
nadaljujejo igro.
Ples, ki ga je prvotno spremljalo sa¬

mo petje sodelujočih, je v teku stoletij
dobil glasbeno spremljavo. Ta je v te¬
ku stoletij prešla od preproste piščali
oziroma frule preko opreklja in gosli na
sedanjo harmoniko.
Naslednji ples je bil: kovtre šivajo.

Tudi ta ples spada med hribovske ple¬
se. Mešani pari se postavijo v majhnih
presledkih drug za drugim. Zadnja po¬
lovica parov drobi z visoko dvignjenimi
sklenjenemi rokami čez prvo polovico
parov, ki se sklonjena pomika s hrbtom
nazaj pod mostom, ki ga napravi z ro¬
kami prva polovica. Ko prideta obe po¬
lovici na izmenjano mesto, prva polovi¬
ca dvigne most in drobi naprej, medtem,
ko gre druga polovica s hrbtom pod
mostom nazaj. To se vrši brez ustavlja¬
nja tako dolgo, da igra ustvarja videz
pretikanja igle skozi tkanino. Tudi ta
ples spremlja harmonika.

Zadnji ples je pa bila potrkana pol¬
ka. Ta ples spada, kat omenjeno med
plese gorskih predelov kot sta to n. pr.
tudi ziljski “visoki rej” in svatbeni rej
iz Rezije v Slovenski Benečiji.
Oblika teh plesov je rejanje v parih

v korak-skok. V razliko k drobnim ko¬
rakom na prstih pri dolinskih plesih in
v predelih nizkega gričevja, so ti plesi
bolj zamahoviti, prepletajo jih kratko
napeti skoki, vrtenice in potrki s peto
ob tla. V krog uravnani plesni pari re-
jajo v kombinacijah tro in dvodobnih
plesnih figur v obliki vrtenice, t. j. ce¬
lega obrata mešanega para in bočnih
ogibov, t. j. zibajočega se prenosa tele¬
sa z ene noge na drugo, pri čemur po¬
trkajo s peto ob la. Prvotni obrat na
2-6 korakov je prešel v teku časa na
valčkov in polkin korak. Tudi ta ples
spremlja harmonika.
Vse tri plese je folklorna skupina

dobro naštudirala, za kar imata zasluge
g. dr. Bano, zlasti pa g. Janez Bitenc,
ki je gorenjske ljudske plese že doma
študiral.
Zbrano občinstvo je nastopajoča de¬

kleta in fante nagradilo z živahnim o-
dobravanjem.
Nastop slovenske mladine, kakor tu¬

di folklorne skupine, je bil na lepo ure¬
jenem prostoru mladinske pristave, ta¬
ko, da je bil prostor pristave, ki jo ima
sedaj v upravi S’ovenski klub, na raz¬
polago samo za družabni del prireditve.
Rojaki so zasedli vse prostore. Za po¬
strežbo so skrbeli fantje in dekleta in
le prekmalu je prišel večer, ko je bilo
treba misliti na vrnitev.

RAKETE IN SATELITI
Oba umetna satelita, ki krožita okrog

zemlje, zastavljata vsakomur premno¬
go vprašanj, na katere ne najde odgovo¬
ra. Prvo in največkrat ponavljajoče se
vprašanje se glasi: Zakaj ne padeta na¬
zaj na zemljo in zakaj pravijo, da bosta
vendarle padla nazaj?
Če spustimo kamen iz roke, pade na

zemljo, če ga vržemo krepko v vodo¬
ravni smeri, leti kamen najprej približ¬
no vodoravno, se polagoma spušča in
končno pade na zemljo. Če bi imeli moč,
da bi zalučali kamen vodoravno s tako
hitrostjo, da bi kamen preletel v prvi
sekundi v vodoravni smeri tako dolgo
pot, da bi se zemeljska površina pod
njim že ukrivila za pet metrov, tedaj
bi bil kamen prav toliko nad zemljo,
kot v trenotku, ko smo ga zalučali, če
ne bi bilo na površini zemlje zraka, ki
zavira kamen v poletu, bi kamen letel
naprej in ne padel nikdar več na zem¬
ljo, če bi bila zemlja brez vsakih vzpe¬
tin, torej čisto gladka krogla, če bi
mogli to ponoviti v višini par sto kilo¬
metrov nad zemeljsko površino, bi se
nam poskus zaradi pomanjkanja ozrač¬
ja v resnici posrečil. V brezzračnem
protoru bi kamen letal okrog zemlje in
nikdar več padel nanjo. V resnici bi ves
čas padal nanjo, a zemlja bi se pod
njim krivila prav za toliko, kot bi on
padel proti njej.

Isto je tehnika dosegla, ko sta bila od¬
streljena oba umetna satelita. Najprej
je iz treh delov sestavljena raketa
dvignila satelit dovolj visoko nad o-
zračje zemlje. To sta opravila prva dva
dela rakete. Ko je prvi in največji del
rakete porabil svoje gorivo, se je odlo¬
čil od ostalih dveh; začela je goreti dra¬
ga raketa in dobivala še večjo hitrost.
Odvržena prva raketa je letala prav
tako navzgor, a je zaostajala za drugo,
gorečo raketo. Izgorela raketa se je dvi¬
gala kvišku le še kakor kamen, ki ga
vržemo kvišku. Zaradi privlačnosti zem¬
lje je izgubljala svojo hitrost in končno
dosegla točko, ko se je za trenotek u-
stavila in nato začela padati nazaj na
zemljo. Med tem je dogorela druga ra-
ta in dvignila tretjo raketo v take viši¬
ne, kjer ni bilo več zraka. Prav tako
odvržena druga raketa je zopet letela
nekaj časa v zagonu kvišku, a izgub¬
ljala svojo hitrost in končno padla na¬
zaj na zemljo. Tretja in zadnja raketa
se je prav tako kot druga nekaj časa
še dvigala v zagonu kvišku, a ne več
navpik, ampak poševno. Ko je začela go¬
reti tretja raketa, se je poganjala le
v vodoravni smeri, delala je torej to,
kar smo prej imenovali lučanje kamna
v vodoravni smeri. In dejansko je ra¬
keta tedaj, ko je nehala goreti, imela že
tako hitrost v vodoravni smeri, da se

je zemlja pod njo krivila za prav toliko,
kot je raketa padala.
Prvi satelit je bil zato dvodelen: Ra¬

keta, ki je prinesla kroglo v višino in
ji dala potrebno vodoravno hitrost, je
prav tako letala kot satelit okrog zem¬
lje, a se polagaoma zaradi malenkostne
razlike v hitrosti oddaljevala od okrog¬
lega satelita. Dragi satelit pa ni od¬
vrgel nobene krogle, ampak je vsa tret-
'a raketa satelit, težak okrog 500' kg.
Če primerjamo oba satelita, vidimo, da
je prvi verjetno s tretjo raketo vred
težak kakih 300 kg. drugi pa kakih 500
kg. Važnejša pa je razlika, da je prvi
satelit dosegel največjo višino le okrog
900 kilometrov, medtem ko je dragi do¬
segel že 1600 km.
Oba satelita bi morala krožiti v brez¬

zračnem prostoru za vedno okrog zem¬
lje, prav tako kakor kroži luna po istih
zakonih okrog zemlje. Toda satelita na
svoji skoraj krožni poti ob enkratni ob-
krožitvi zemlje prihajata z najvišje toč¬
ke do določene najnižje, ki znaša okrog
200 km nad zemeljsko površino. V naj¬
nižji točki pa oba satelita zadevata v
zadnje ostanke ozračja. V tem ozračju
se nekoliko zavreta, zgubita malenkost
na svoji hitrosti. To izgubljanje hitro¬
sti se ponavlja ob vsakom krožnem po¬
letu in zato bo počasi krožna hitrost
obeh satelitov postajala vedno manjša.
Letela bosta vedno nižje, vedno bosta
zadevala na najnižji točki v zračno
plast, vedno bolj bosta zgublja potreb¬
no hitrost in končno bosta pad^ na zem¬
ljo prav zato, ker bosta izgubila preveč
na svoji hitrosti.
Oba satelita pa dokazujeta, da se da

že danes izstreliti raketa, ki tudi v naj-
niž i točki svoje krožne poti ne bi več
zadevala v zadnje ostanke ozračji. Ta¬
ka raketa ne bi prav nič izgubljala na
svojim neznanski hitrosti in zato tudi
nikdar ne bi padla nazaj na zamljo.
Bila bi prava mala lunica, ki bi se vozi¬
la krog zemlje po istih nebesnih zako¬
nih, po katerih se vozi okrog zemlje lu¬
na že milijone in milijone let.

Goriška im Primorska
V Št. Vidu na Vipavskem, v sedanjem

Podnanosu, je praznoval zlato mašo žup¬
nik Ivan Kovač, kateremu je bil slav¬
nostni pridigar msgr. Albin Kjuder, za¬
stopnik msgr. Toroša.
V Solkanu so pokopali učitelja Mari¬

ja Bratuša, brata goriškega karavarnar-
ja Rudija Bratuša.
V škofijah, kjer ni stolnega kapitlja,

mora -škof imenovati zbor škofijskih
svetovalcev. Tako je msgr. Toraš
imenoval v tak zbor za goriško
administraturo naslednje: dekana An¬
dreja išimčiča, župnika msgr. Aloj¬
zija Filipiča, dekana Antona Krapeža,
dekana Oskarja Pahorja, dekana Jako¬
ba Premrla in dekana Ivana Semiča, za
tržaško-koprsko administraturo pa te
le: msgr. Albina Kjudra, dekana Jože¬
fa Glažarja, dekana Franca Lavrenči¬
ča, dekana Jožefa Miliča in župnika
Ivana Budina.

AUGENTiN A
Ustavodajna skupščina se je brez kvo¬

ruma sestala dne 4. t. m. Nekateri radi¬
kalni poslanci so predlagali naj bi tiste
poslance, ki so zapustili ustavodajno
skupščino ter jo tako onesposobili za
delo, s silo privedli v dvorano. Večina
poslancev je predlog zavrnila. Poslanci
ustavodajne skupščine se bodo sestali
danes znova brez kvoruma To bo zad¬
nje zasedanje ustavodajne skupščine,
ker mora tudi po zakonu 14. nov. skup¬
ščina zaključiti svoje zasedanje.

Stavka telefonistov, ki je trajala sko-
ro dva meseca, je prejšnji teden prene¬
hala. Med stavko so saboterji povzročili
ogromno škodo na telefonskih kabljih,
zato telefonski promet še sedaj ni po¬
vsod vzpostavljen.
Z rasodbo Vrhovnega sveta argent.

oboroženih sil sta bila oproščena vsake
krivde generala Justo Leon Bengoa ter
Juan Jose Uranga. Oba generala so za¬
prli 21. novembra 1956 pod sumnjo, da
pripravljata udar proti sedanji vladi.

V potovanju po svetu je prispel v
Buenos Aires znani angleški let. častnik
Peter Tovvsend, ki so ga pred časom ve¬
liko omenjali v zvezi s sestro angl. kra¬
ljice princeso Margarito. Časnikarji so
ga o razmerju z njo tudi vprašali, pa
jim je gladko odklonil vsak odgovor z
izjavo, da o tem ne želi govoriti niti be¬
sedice, ker ne vidi rad, da bi nekdo dre¬
gal v njegove privatne zadeve, kakor tu¬
di on ne brska po tujih.

V nedeljo se je v Argentini začel te¬
den letalstva. Združen je z vrsto letal¬
skih prireditev. Na te slavnosti je ar¬
gentinska vlada povabila tudi severno¬
ameriško vojno letalstvo, ki se je pova¬
bilu odzvalo ter poslalo v Argentino
skupino svojih najmodernejših vojnih le¬
tal. Z njimi so severnoameriški letalci
letali v različnih višinah nad Buenos
Airesom ter izvajali najrazličnejše iz¬
redno drzne vaje. Na proslavo so prav
tako prišla ogromna severnoameriška
prevozna letala, iz katerih se vojna leta-
laoskrbljujejo z gorivom kar med pole¬
tom.
Tudi argentinski komunisti so v pro¬

slavo 40. letnice sovjetske boljševiške
revolucije organizirali proslavo, na ka¬
teri je govoril vodja argent. komunistov
Rudolf Ghioldi. Poveličeval je na vso
moč razvoj Sovjetske zveze pod komu¬
nisti, napadal pa demokratske države.
Sovjetska veleposlaništvo je pa priredi¬
lo proslavo v kinodvorani Opera, kjer je
bila krstna predstava sovjetskega filma
Don Quijote. Istočasno so pa protikomu¬
nistični ruski emigranti v Buenos Airesu
odprli veliko dokumentarno razstavo, na
kateri so s statističnimi podatki prikaza¬
li vse gorje, ki so ga komunisti v zad¬
njih 40 letih povzročili ruskemu narodu.
Razstava je na Avdi R. S. Pena 640 (Dia¬
gonal Norte) v galeriji Turističnega u-
rada kordobske province. Tudi na neka¬
terih radijskih postajah so govorniki po¬
dali strahotno bilanco komunističnih
krvnikov v preteklih 40 letih.

ZASLUŽENA KRITIKA
Pri Skupščini Zasužnjenih Narodov v

New Yorku je dne 3. oktobra govoril
predsednik romunske delegacije, prejšnji
predsednik rumunske vlade Constantin
Visoianu o politiki Ameriških Združe¬
nih Držav, v kolikor se nanaša na naro¬
de, ki so po drugi svetovni vojni prišli
pod komunistično diktaturo. Govornik je
ostro in odkritosrčno kritiziral to politi¬
ko. Zanimivo je, kako zastopniki dragih
narodov čutijo posledice te politike, ki
je za nas Slovence tako mučna in nera¬
zumljiva. V Skupščini Zasužnjenih naro¬
dov so zastopani vsi evropski narodi, ki
imajo proti svoji volji komunistične reži¬
me, le Jugoslavije tam ni, ker ameriško
zunanje ministrstvo smatra, da bi na¬
vzočnost zastopnikov Jugoslavije bila
škodljiva prav tej politiki, ki jo je go¬
spod Visoianu tako ostro grajal. Objav¬
ljamo v prevodu vse bistvene dele tega
govora:

Čakajmo

Mednarodno stanje, kolikor se nana¬
ša na naše dežele, se v zadnjem letu ni
nič popravilo, kljub temu, da so velike
demokratične države imele dovolj povo¬
dov in priložnosti, da bi bile mogle in
morale nastopiti bolj odločno, čudno, čim
bolj zasužnjeni narodi bitno kažejo ži¬
vahno sovražnost proti komunizmu in
proti Sovjetski Rusiji, tem bolj straho¬
petna in previdna postaja politika veli¬
kih demokratičnih sil. Demokratične ve¬
lesile sicer pravilno poudarjajo prednosti
svobode in se razglašajo kot branilci
pravičnih načel v svetu, ne upajo se pa
postaviti proti Sovjetski Rusiji in ne
pomagati zasužnjenim narodom da bi
se sami dokopali do svobode. Tako je
ta najbolj kruti zatiralec sedanjega ča¬
sa dejansko brez ovir in lahko brezobzir¬
no zasleduje svoje cilje in širi svojo

(D
oblast. Gre še dalje. Cinično in nesramno
se pretvarja in igra, kot da bi bil v prvi
vrsti borcev za svobodo in neodvisnost.
Za to in tako zaveso Sovjetska Rusija
nadaljuje svoje podtalno rovarjenje in
napade na svobodni del sveta.
Ali ni to stanje najhujši neuspeh svo¬

bodnega sveta v sedanji politični bor¬
bi? Svobodni svet si ne upa niti podvze-
ti iniciative, niti uveljaviti se v medna¬
rodni igri. Stalno se zadržuje v obram¬
bi in čaka. Njegova parola je: čakajmo,
bomo videli, kaj bo.
Svobodni svet je sprejel najprej poli¬

tiko zadržavanja komunizma v tistih
mejah, kjer je. Sedaj pa je “containment”
že pojem, ki opravičuje vsako lenobo in
nedelavnost v mednarodni politiki.
Izgleda kot da vsa modrost svobodne¬

ga sveta, ki ni majhna, ne zmore nič
drugega, kot da išče in oblikuje razloge,
s katerimi opravičuje vedno nova od¬
stopanja pred Sovjetsko Rusijo in vedno
bolj poniževalna prilagodovanja situaci¬
jam, ki jih ta ustvarja.

Nacionalni komunizem
Zapadnjaki, ki imajo v igri z beseda¬

mi dolgo preteklost in bogate izkušnje,
so res zelo plodni v tej najnovejši besed¬
ni borbi, če je to sploh borba. Vso svojo
iznajdljivost so uporabili za to, da iz¬
mišljajo opravičila za svoje poraze in
nazadovanja in gredo tako daleč, da so
pojmi popolnoma zmešani, da ni več pre¬
prostega, pravilnega presojanja. Krepo¬
sti se prišle ob dobro ime. Osnovno in
po sebi umevne resnice prezirajo. Preko
dejanj in dokazil je napredena gosta
mreža “razlag”, ki daje napačne podobe

stvarnosti. Vse to počenja zapad v en :
sam namen: da bi zatrl vsako odločno I
voljo, da bi izbrisal vsako smelost in
odločnost in da bi opravičil odstopanje
in nazadovanje. Vzemimo zadnji pri-(
mer, to čudno iznajdbo zapadnih izobra¬
žencev in politikov, ki ji pravijo “nacio¬
nalni komunizem.” Puščajo ob strani
vso komunistično doktrino, ki vedno na¬
stopa kot splošen, svetovni nauk s sve¬
tovnimi cilji, pustimo vso komunistično
prakso, ki kaže nepremakljivo trdno vo¬
ljo, da si podjarmi ves svet. Prezirajo
vse javne izjave komunističnih vodite-1
ljev, ki brez izjeme vsi neprestano po¬
navljajo, zagotavljajo in zatrjujejo isto.
Vse to pustimo, nas uče zapadni politiki
in glejmo samo na posamezne krajevne
pojave, krizice komunističnih skupin tu
in tam, taktične poteze in lažnive izja-1
ve kakih komunističnih satrapov, ki sku¬
šajo izbiti kako trenutno korist, zapri¬
mo oči pred vsem drugim smotrnim de¬
lovanjem vseh komunističnih strank za
skupne osnovne cilje komunizma po
vsem svetu in si dajmo dopovedati, da
je komunistična stranka tu in tam “na¬
cionalna”. Tako so sfabricirali “nacio¬
nalni komunizem”. Zapad je pojem spre¬
jel na veliko veselje komunističnih gra¬
diteljev, ki upajo, da bo zapadna civi¬
lizacija propadla brez bolečin in bo po¬
stopoma odmrla.

Tito

Tito gre v Moskvo in javno ugotovi v
pisani in tiskani besedi, da so njegovi
cilji isti kot so cilji sovjetskega komu-
nizma. Skupno s sedanjimi voditelji
Kremlja ponovno zagotovi, da je njihov
skupni cilj in namen razširiti komuni¬

zem preko vse zemeljske oble in da —
včasih, sem in tja smejo uporabljati za ta
namen različne taktike. Nič ne pomaga,
intelektualci in politiki zapadnega sve¬
ta gladko trdijo, “da je to samo bistro¬
umna Titova igra”, da bo speljal Hru-
ščeva, kajti Tito je nad vse in pred vsem
“nacionalni kofriunist’, prijatelj zapada.
Pri vsakem osnovnem vprašanju Tito

gre z Moskvo. V vsaki važni stvari Tito
glasuje s Sovjetsko Rusijo. V mednarod¬
ni politiki določa Kremelj stališče in
Beograd to stališče dosledno sprejema.
Vendar je po vsem svobodnem svetu
množica čudovito uglednih razlagalcev,
ki v brk vsem dejanskim okolnostim
trdijo, da je vse to le fina zunanja igra
in da je resnično le to, da sta Tito in
Kremelj v borbi na življenje in smrt.
Gomulka obišče Tita. Oba očividna

šefa nacionalnega komunizma dajeta
skupno izjavo, da njun komunizem ni
“nacionalni komunizem’, da tega sploh
ni v tem smislu, kot si ga razlaga zapad.
Oba povesta, da more biti kvečjemu go¬
vora o različnih malenkostih v izvaja-
janju komunističnega nauka in politične¬
ga programa. Tito še doda, da je nje¬
gova taktika bolj gibka in bolj privlač¬
na za takozvane progresivne liberalce
zapada in je zato toliko boljše sredstvo
za dosego splošnih komunističnih ciljev.
Po vsem tem je bilo najavtoritativneje
povedano, da sta Varšava in Beograd
postali dve izložbeni okni, ki naj vabi-

j ta v komunizem zapadnjake in neutral-
ce. Pa vendar vse to ne more spremeni¬
ti napačnega prepričanja zaslepljencev.
Zapadni svet z Ameriškimi Združeni¬

mi Državami na čelu je začel deliti po-

nom. Rekli so tedaj, da je bila to potreb¬
na taktika. Ta taktika pa je postala
idealna, vzorna politika. Nacionalni ko¬
munizem je postal prikladna, priročna
oblika, ki jo zapadne demokracije po¬
spešujejo.
V upanju, da bodo nacionalni komuni¬

zem razširile, so zapadne demokracije
začele sodelovati s komunističnimi vla¬
dami naših dežel.
Da celo Moskva sama je v svoji naj¬

novejši propagandi začela simulirati in
varljivo poudarjati nacionalni komuni¬
zem. Prav sedaj so uradni zastopniki
komunističnega režima v Bukarešti pri¬
dno na delu med našimi begunci. Vabi¬
jo in nabirajo jih z lažmi, da bo režim
v domači deželi postal nacionalno ko¬
munističen. Vsi begunci naj sodelujejo
in pomagajo, da bo mogoče izvesti to
spremembo. To je uradna politika diplo¬
matskih zastopnikov romunske ljudske
republike v Buenos Airesu, v Parizu, v
Italiji in Indiji. Hruščev je naročil, da je
celo v Romuniji treba dati več poudar¬
ka nacionalni kulturi. Publikacije niso
več polne ruske, sovjetske literature. S
primernimi popačenji objavljajo dela
naših klasikov in vedno pogosteje se ko¬
munistična glasila sklicujejo nanje in
jih navajajo.
Vse to predstavljajo našim begun¬

cem in svobodnemu svetu kot dokaz za
nacionalni komunizem. To čarovnijo je
izmislil zapad, Hruščev pa jo je nanovo
oblikoval in priredil za svoje namene.
Ne bom izgubljal časa s tem, da bi še
nadalje razčlenjeval nacionalni komuni¬
zem in vlogo, ki igra v širjenju komu¬
nizma po vsem svetu.

(Nadaljevanje v prihodnji številki)
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“Celje 1957” je bil naslov gospodar¬

ske razstave v tem mestu. Na njej je
sodelovalo s svojimi izdeki nad 100 obrt¬
nikov in industrialcev. Razen tega je
bilo v času gospodarske razstave od 24.
avgusta do 4. septembra tudi več kul¬
turnih in športnih prireditev.
V gradu Kromberk na Goriškem bodo

odprli muzej. Vanjem bodo v glavnem
dokumenti s časov partizanstva v tamoš-
njih krajih, kakor da bi se zgodovina
slovenskega naroda pričela šele s par¬
tizanskimi komunisti.
V zdravilišču Slatina Radenci so do

junija letošnjega leta napolnili s kislo
vodo 7.5 milijona steklenic. V inozem¬
stvo izvozijo okrog poldrag milijon ste-
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Smrtna nesreča dveh Slovenk
V nedeljo 10. nov. t. 1. je na križišču

automobilske ceste štev. 8 in ceste štev.
197 okoli pol 3. ure popoldne prišlo do
hude prometne nesreče. Tovorni avto¬
mobil, ki je prihajal iz Bs. Airesa, se je
na križišču cest zaletel s tako silo v
jeep, da ga je zdrobil in vrgel vstran.
Razbiti jeep je priletel na klopi sedeči
Anico in Pepco Mostar, stari 16 in 18
let, stanujoči v mestu J. C. Paz, v prov.
Bs. Aires. Obe sta čakali na kolektiv,
ker sta bili namenjeni na mladinsko pri¬
reditev v Moronu. Pri nesreči sta zado-
bili tako hude poškodbe, da sta bili pri
priči mrtvi, kar so ugotovili tudi zdrav¬
niki v bolnišnici v San Martinu.
Pogreb nesrečnih sester Anice in Pepce
Hostar je bil v ponedeljek 11. nov. t. 1.
ob 16. uri pop. Molitve Reši me je v cer¬
kvi opravil g. dr. Mirko Gogala, kaplan
v vojaški bolnišnici v Čampo de Mayo,
pogrebni sprevod na pokopališče v San
Miguel je pa vodil g. Jože Rant, kaplan
•v Hurlinghamu.
Hudo prizadeti Hostarjevi družini, ki

je tragično preminuli hčerki dobila iz
domovine šele pred nekaj leti, izrekamo
globoko sožalje.

OSEBNE NOVICE
Poroka. V soboto 9. nov. 1957 sta se

poročila v Lurdesu g. Alojzij Glavič in
gdč. Silvija Frandolič. Mlademu paru
•sta bila za priči: Nevesti njena mati ga
Vera Frandolič, ženinu pa njegov oče g.
Jože Glavič. Iskreno čestitamo in želi¬
mo vso srečo ter veliko božjega blago¬
slova.
Družinska sreča. V družini g. Vladi¬

mirja Pezdirca in njene žene ge Milke,
roj. Rezelj, se je rodila hčerka. Iskreno
•čestitamo.
Petošolec Bogomir Cvetko iz Beraza-

tegui je moral na operacijo zaradi sle¬
pica. Sedaj je že v domači oskrbi. Želi¬
mo mu čim prejšnjo popolno ozdravitev.
Prvi krst v novi župniji sv. Mihaela

v Castelar Norte je bil v nedeljo 3. no-

Pozanimaj se pri upravi Svobod¬
ne Slovenije osebno ali pismeno ka¬
ko je stanje tvoje naročnine. Stori
to čimprej, da boš deležen velikega
nagradnega žrebanja!

klenic. V glavnem v Avstrijo, Italijo in
Nemčijo. Od domačih potrošnikov je na
prvem mestu Zagreb, kjer prodajo letno
okrog 4 milijone steklenic, medtem, ko
Ljubljana, Maribor in Celje dobe na le¬
to po en milijon steklenic, čeprav vsa¬
ko leto napolnijo več steklenic, še ved¬
no kisle vode nimajo toliko na zalogi,
da bi lahko postregli vsem naročnikom.
Nekatere obratovalne naprave, zlasti v
Boračevem, so pa tudi že tako zastare¬
le, da bi jih bilo treba čimprej moder¬
nizirati, pa nimajo sredstev.
V marib. gledališču so po daljšem ča¬

su znova z velikim uspehom uprizorili
Puccinijevo opero Tosca. Dirigent Jakov
Cipci, režiser Ciril Debevec.

ARGENTINI
vembra t. 1. Tega dne je bila krščena v
župni cerkvi sv. Mihaela Marija Doro¬
teja, hči Ivana Breclja in njegove žene,
ge Jožefe, roj. Legiša. Botra sta bila dr.
Vinko Brumen in njegova gospa Ludmi-
la, krstitelj pa župnik župnije sv. Mi¬
haela g. Ciril Milavec. Srečni družini
naše čestitke.

CORDOBA
Proslava slov. narodnega praznika

Tudi pri nas smo se spomnili z obču¬
dovanja vredno disciplino letošnjega
narodnega praznika osvobojenja. Po
načrtni pripravi, ki sta jo izvedla prav
vzgledno člana naše skupnosti, Milan
Grdin in dr. Janko Jazbec, smo se zbra¬
li v nedeljo, 3. nov. že v zgodnji ju¬
tranji uri pred trgovino Janka Jaz¬
beca, da se odpeljemo v udobnem avto¬
busu proti določenim ciljem. V 50 km.
oddaljenem mestecu Jezus Marija nas
je sprejel prof. tam. malega semenišča
g. Fr. Levstik, ki je imel, nato v pro¬
strani semeniški kapeli sv. mašo. Po
maši smo si ogledal v zavodu zanimive
prirodne zbirke, nakar smo se odpelja¬
li proti prvim višinam cordobskih pla¬
nin! Prof. Levstik, ki dobro pozna tam.
okolico, nam je izbral zelo romantičen
prostor na veleposestvu La Paz. V ozki
in zelo senčnati dolinici, po kateri br-
zi navzdol bister potok, smo našli prav
idealen prostor za kuhanje in počitek.
V dosegi nekaj korakov, je nudil pravi
gorski studenec potrebno vodo za pitje
in kuho. Kaj hitro je zadišalo po asa-
du in klobasah, pa tudi steklenice so pri¬
romale na dan, iz obilno napolnjenih
košar. Po dobrem obedu je sledil kratek
odmor, nakar nas je zbral predsednik
naše skupnosti Fr. Mravlje k slavnost¬
nemu zborovanju. Po prisrčnem pozdra¬
vu je preds. naglasil potrebo, da se
vsaj ob vseh večjih narodnih praznikih
zberemo tako številno, kakor ta dan, da
s tem 'izpričamo svo :o zavednost in
zvestobo domobini. O pomenu 29. okt.
za Slovence je govoril Janko Jazbec st.
Med drugim je naglašal: “Maloštevilni
smo v zbora velikih in močnih, ki nas
obkrožujejo doma. Ni, da bi razsipavali
z narodno silo, vsak posameznik je po¬
memben v borbi za obstanek in napre¬
dek. Zunaj, v emigraciji, skrbimo, da

®*riprava Im mprizorltev Fabbrijpvp
drame Preiskava

Vsak tedem ena
NA GORENJSKEM JE FLETNO ...

Kulturni večer Slov. kult. akcije dne
19. oktobra je imel namen nuditi nekaj
dobrih in potrebnih nbpotil občinstvu za
boljše razumevanje pri uprizoritvi Fab-
brijeve drame Preiskava. V ta namen jt
prevajalec dr. Branko Rozman podal zla¬
sti teološke silnice drame, Al. Geržinič
razpravljal o dramaturško-analitičnih
prijemih drame ter njeni literarni ozna¬
ki in pomembnosti, režiser Jeločnik je
pa omenjal režiserjevo vlogo pri vodstvu
odrskega dela.
Bil je to zanimiv in potreben večer,

ki bi ga kazalo pred uprizoritvijo tež¬
jih del spet pripraviti, dasi udeležba na
njem ni bila velika.

Premiera Fabbrijeve Preiskave je bi¬
la v nedeljo, 27. oktobra, na praznik
Kristusa Kralja, v dvorani kolegija
Santa Rosa v Buenos Airesu. To je bila
obenem slavnostna predstava v čast
prazniku Kristusa Kralja.
Preiskava je moderna metafizična

in teološko nastrojena, drama, vendar so
tudi in predvsem psihološki momenti
odločilnega pomena, saj posega v naj-
globje kotičke človeške duše, kakršna
je pač že v današnjem materialističnem
svetu 'in odgrinja njene skrivnosti pred
nami. Osnovni prvini sta sovraštvo in
ljubezen, boj med temo in lučjo: iz te¬
ga izvirajo konflikti med osebami, ki
do obupa iščejo svoje rešnje poti.
Mi smo priče le zadnji razvojni eta¬

pi na odru: vse se je zgodilo že poprej,
se zavozkalo, življenje je poslalo svoje

se nam ljudje no bodo odtujevali. Zato
so potrebni stiki, potrebno je čitanje in
šinjenje našega časopisja in naših knjig.
Zasledujmo gibanje naših ljudi po širo¬
kem svetu in tekmujmo z njimi pri de¬
lu za ohranitev našega števila v tujini.
Ne pozabimo na dom! Doma je hudo!
Čitali ste, koliko beguncev, zlasti mla¬
dine, prihaja čez mejo. To niso poro¬
čila naših listov, to so poročila tujega
časopisja. Tu ni vzroka za slab namen.
39 let je poteklo od naše osvoboditve
izpod tisočletnega jarma. Dan osvobo-
jenja smo vedno praznovali z velikimi
prireditvami, vse do druge svet. vojne.
To se ni vršilo po neki naredbi ali ce¬
lo ukazu, to je bil plod narodne volje.
Gromovniki, ki se jim,je posrečilo z zvi¬
jačo in tujo pomočjo ukleniti narodno
voljo, skušajo zatreti to narodno za¬
vest., ali zaman. Mnogo prej bo na¬
rod pozabil na novovpeljane največje
narodne praznike, diktirane od zgoraj,
kakor pa na resnično in živo vero v 29.
oktober 1918.” Potem je spregovoril še
g. Fr. Levstik in sicer v kasteljanščini, \

da so razumeli pomen proslave tudi na¬
vzoči domačini ter izročil tudi pozdrave
odsotnega rojaka. Končno je pred¬
sednik Mravlje pozval vse prisotne, da
se udeleže 8 dec. cerkvene proslave Ma¬
tere Božje z Brezij pri dominikancih.
Program je zaključil venček narodnih
pesmi. Proti večeru smo odbrzeli proti
domu s trdnim sklepom, da se bomo
kmalu zopet sešli in pohiteli znovič v
cordobske planine.

junake po poteh, dokler se ne znajdejo
pred usodnim vprašanjem: kam in ka¬
ko? Gledamo štiri protagoniste: vikar¬
ja romarske cerkve, ki se oplaja v mo¬
litvi in veruje v čudeže — mož, ki Bogu
prepušča poslednjo odločitev in zaupa v
njegovo pomoč.Kaplana Dona Sergija ki
je bolj človek kot služabnik božji, in
so mu mnogo odločilnejši zakoni narave
kot božja skrivnost, čuti se nesrečnega
v svojem poklicu in hlepi po popolni o-
sebni svobodi, ki bi ga odrešila spon po¬
kornosti in ga z “ozke poti prestavila na
široko cesto”. Renat, profesor vseučili¬
šča , ki tudi misli, da je nesrečen, ker
se je poročil, in da mu je to ovira za
dosego visokoletečih idealov, pa noče
priznati, da je prav mala merica lju¬
bezni, ki mu je popolnoma manjka,
povzročiteljica njegovega mraka. Kon¬
čno Angela, njegova žena, ki je s svo¬
jimi čari znala premotiti moža, da se
je zvezal z njo, pa ji je vse to končno
ostalo prazno, ker ni našla pri njem lju¬
bezni, po kateri je hrepenela in jo pri¬
čakovala.

To so osebe drame. Iz njihovih iz¬
povedih spoznamo praznoto duš, mogo¬
če natrpano le z mrkostjo, sovraštvom
drug do drugega in do ostalega sveta,
neznosnost,, ki jih tlači in jim ne da
pokoja, vso to težo, ki jih tira v obup.
In čudno, vse to se razgrne prav v za¬
kristiji gorskega romarskega svetišča,
kjer je “gospodar” vikar, ki kakor sod¬
nik božji predseduje in vodi preiskavo
vseh teh zamotanih vzrokov duševnega
nemira in neznosnega sožitja. Pri njem
je na oddihu kaplan Sergij, k njemu
se zatečeta zakonca Renat in Angela,
ki poskušata tako slednjič in zadnjič
najti mir in urejenost v svojem življe¬
nju, — pred njega polagajo vsak svojo
najbolj grenko izpoved in mu teže ra¬
mena z njo. Kakor v začaranem krogu
se vrte in iščejo rešitve — rešitve edi¬
no le še v čudežu, ker ni druge rešnje
možnosti več. Rotijo vikarja naj pri¬
kliče čudež, naj stori čudež, on, ki je
“sveti mož”. In kakor bi človek po
vsem, kar je prej videl 'in slišal., nika¬
kor ne mogel misliti v verjetnost in
možnost čudeža nad temi že pol nevred¬
nimi ljudmi, ki so se uprli Bogu, sega¬
li po lastnem in tujem življenju, — v
resnici vikar s svojo molitvijo prikliče
Boga samega med nje, da jih s svojo
Milostjo odreši in Ljubeznijo napoji
za tisto pot, ki je edina, ki vodi k nje¬
mu. Tako so njihove duše spet mirne in
njih poti ravne in varne v njegovem
tovarištvu; tako je tista velika misel,
ki jo avtor postavlja v osredje drame,
namreč da je naša naloga reševanje
ne spreminjanje, reševanje samega se¬
be in drugih, močno poudarjena.

Saj bi lahko drama prikazala prav
nasprotno, če bi je režiser krepko ne
vodil in ji postavil pravi cilj. Skoraj
do konca se razvija v nasprotno smer in
ni težko tega namerno izkoristiti. Zato
je gotovo odlika režiserjeva, da je za¬
del pravo pot drame, kakor tudi, da so
pred nami stali pravi, živi človeški li¬
ki, bi jih lahko srečevali kjerkoli v

Na Gorenjskem je fletno,
so visoke gore,
so bistri studenci,
pa bele ceste.

Na Dolenjskem je fletno,
so nizke gore,
so zala dekleta,
pa lepe žene.

Zborriik-Koledar Svobodne Slove¬
nije za leto 1958 bo jubilejni Zbor¬
nik. Vseboval bo 288 strani na le¬
pem papirju in bo bogato ilustriran.
Sodelujejo pisatelji, pesniki in pu¬
blicisti iz vseh delov sveta, kjer pre¬
bivajo slovenski naseljenci. Opisani
so najzanimivejši dogodki med Slo¬
venci po svetu, ter objavljene tehtne
razprave o razmerah pod komuniz¬
mom v domovini.
V prednaročilu in predplačilu sta¬

ne ta obsežna in zanimiva knjiga
samo 74 pesov.

današnjem življenju. Režiser g. Jeloč¬
nik je uspel predstaviti jedro Fabbrije¬
ve zamisli na oder.
Preiskava je močno, zahtevno odrsko,

delo, ki nudi igralcu sicer obsežno u-
stvarjalno možnost, pa prav zaradi te¬
ga terja od njega sposobnosti za glo¬
boko umetniško obdelavo. Bogatosti du¬
ševnih konfliktov, ki so v drami, zahte¬
vajo izrednih vrlin igralcev, sicer zazi¬
ja neskladje med igro in tekstom. Gle¬
dališki odsek Slov. Kult. akcije je za to
izbral svoje najsposobnejše 'igralce za
zasedbo vlog. Mi, ki nimamo poklicne¬
ga gledališča med nami, bi težko naš¬
li boljše tolmače posameznim vlo¬
gam. Igralci so se potrudili in nam da¬
li dobro predstavo, nekateri so celo pre¬
kosili vse svoje dosedanje igre (ga. Je-
ločnikova —• Angela in g. Nose-Re-
nat dasi vloga Angele nudi še mož¬
nosti za izpopolnitev in se je Renat z
večno držo rok v žepih zdel na mestih
okoren, g. Borštnih pa je sicer bil blizu
avtorjevemu Don Sergiju, vendar je
nerazumljivo uhajal v 2. dejanju v ka¬
rikiranje, g. Rus-vikar pa je zvesto in
“sveto” opravil svoje poslanstvo z vi¬
škom v 3. dejanju.
Kakor je Preiskava tehtno delo ši¬

rokih umetniških možnosti, tako bi v
zasedbi dobrih igralcev poklicnega gle¬
dališča brez dvoma nudilo prvovrsten
umetniški užitek.
Scena gg. Eiiet-za in Rusa je bila pri¬
merna moderni drami, nakazila vrat in
izhodov posrečena zamisel, razdelitev
prostora dobra, rekviziti primerni.

V isti dvorani je bila v soboto, 2. no-
vmebra repriza drame (za spoznanje je
popustila od premiere), ki jo je obiska¬
lo lepo število izbranega občinstva, dasi
je pri premieri bila dvorana nabita.
Gotovo je bila Fabbrijeva Preiskava po¬

memben dogodek v našem zamejskem
odrskem delu; veseli smo ga in hvalež¬
ni ljudem, ki s pogumom ustvarjajo v
tem zmaterializiranem svetu duhovne

I vrednote! —jkc.

'PRIMOŽ BRDNIK

JAPONSKA - DEŽ!
Nekakšen narodni šport je “ju-jutsu”,

ki mu pravijo tudi “judo”. V tem so pra¬
vi mojstri in slaboten Japonec bo z la¬
hkoto vrgel neizkušenega orjaka na tla.
Imajo vrsto presenetljivih prijemov, ki
jih izvajajo z izredno brzino. Znano je,
■da imajo policije v zahodnih državah več
japonskih profesionalcev v tej rokoborbi,
ki učijo policaje obvladati kriminalce s
pravilnimi prijemi.
Večkrat sem Ti že pisal o japonskih

posebnostih, ki so za nas kaj nenavad¬
ne. Tako n. pr. je Vida pri frizerki o-
pazila, da si Japonke pogostoma pusti¬
jo obriti zalizce. To je še razumljivo,
kajti Japonke imajo lase, ki ob ušesih
prehajajo v precej razvite zalizce, kar
večkrat kot ne kvari žensko lepoto.
Svojevrstna posebnost pa je, da si

kakšna Japonka pusti obriti ves obraz,
vključno čelo in tudi ušesa. Tako se je
mojemu znancu zgodilo, da je sedel na
brivskem stolu, ko je prišla v brivnico
mlada Japonka z otrokom v naročju.
Vaedla se je na sosednji stol in nemo¬
teno začela dojiti otroka, brivec pa jo je
namilil po vsem obrazu, čelu in ušesih
in obril kot kakšnega moškega.
Druga posebnost je tudi odnos do ži¬

vali. Menda budizem uči, da imajo ži¬
vali “dušo”. Res pa je tudi, da so Orien¬
talci glede higijene precej brezbrižni.
Golazni je vse polno in kadar koli gre-
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LA PARADOKSOV
mo z znanci v kino, opazimo precej re¬
jene podgane, ki se sprehajajo med se¬
deži — v strah naših žena, seveda.
Tudi ščurki so precej udomačena go¬

lazen, dasi na Japonskem niso v takih
čislih kot na Kitajskem. Znanec, ki je
pred vojno več let živel v Šanghaju, mi
je pripovedoval, da je nekoč šel pogle¬
dat v svojo kuhinjo. Nad štedilnikom je
imela kitajska kuharica dve železni po¬
sodi, ki sta viseli na vrvi. Ko je dvignil
pokrov, je opazil nešteto ščurkov. Pre¬
cej začuden nad nenavadnim pojavom,
je vprašal kuharico, kaj to pomeni. Ne¬
malo užaljena mu je odvrnila, da so na :
Kitajskem ščurki vendar znak dobre
kuharice: čim več jih je v kuhinji, tem
boljša kuharica je!
Prosim Te pa, da me ne boš napačno

razumel. Japonske hiše, gostilnice in
stanovanja so izredno čiste. Toliko sna-
ženja in pomivanja še nikjer nisem vi¬
del. Tudi osebno so zelo čist narod in
čeprav imajo zahodnjaške obleke slabše
kvalitete, imajo vedno čiste in navadno
bele grajce. Zato si tembolj začuden,
ko vidiš tudi v najboljših zahod¬
njaških hotelih natakarje, ki imajo na
predpasnikih ali belih oblekah cel me-
nu. Morda Ti hočejo prihraniti naporno
čitanje jedilnega lista!
Prav tako Te neprijetno preseneča

nesnaga na ulicah. Dokler nisi videl no¬

tranjosti japonskih hiš, imaš kaj slabo
mnenje o njihovi čistoči. To pa zato, ker
vso nesnago iz hiše enostavno zmečejo
na ulice. Res je, da imajo ob vsaki hiši
leseno ali cementno smetišče. Ker pa
po teh smetiščih brskajo zbiralci stekle¬
nic, konzervnih škatel itd., je navadno
vsa nesnaga razmetana in poklicni sme¬
tarji pobirajo smeti običajno ne “ma-
nana” temveč rajši “pasado rnahana”.
Pisal sem Ti že, da je prizor na vla¬

kih nekaj posebnega. Tam se namreč
Japonci, kadar potujejo na dolge razda¬
lje in čez noč, enostavno slečejo in po¬
tujejo v spodnji obleki. Pa najsi bodo
oblečeni v kimonih ali po zahodni noš¬
nji. Prav tako' tudi ni redko opaziti v za¬
hodnjaških čajnicah ali restavracijah,
kako se sezujejo. Kadar nosijo coklje, so
itak bosi. če pa imajo čevlje, jih sezu¬
jejo in slečejo tudi nogavice. To ni nič
nenavadnega v gostilnicah japonskega
sloga, kjer si itak vedno sezuješ čevlje
in greš v nogavicah v gostinske sobe.
Nenavadno pa je, da delajo nekateri Ja¬
ponci to tudi v gostilnicah zahodnjaške¬
ga sloga.
Ker smo že pri gostinskih podjetph,

Ti moram sporočiti, da le večji hoteli
pobirajo 10% napitnine, medtem ko v
manjših napitnine ne poznajo, ali pa daš
gospodarju “čajni denar”. Napitnine ne
poznajo tudi v kavarnah, šoferji itd.
Te dni sem šel p0 opravkih v Kyoto,

ki je manj kot poldrugo uro daleč z
vlakom iz Kobe. Voziš se po lepi dolini,
motijo Te pa neštevilni reklamni pla¬

kati in ogromni napisi vzdolž proge:
sredi polja stojijo in tudi visoko v go¬
zdovih. S temi reklamami so temeljito
pokvarili pokrajinsko sliko v okolici
vseh večjih mest. Več jih imajo in za
oko veliko neprijetnejše so, kakor sem
jih kdaj koli in kjer koli po svetu videl.
Kar je za Italijo Rim, je Kyoto za

Japonsko. Ni sicer najstarejše in največ¬
je japonsko mesto — mnogo je še sta¬
rejših in vsaj Tokijo ter Osaka sta več¬
ji, če ga celo Kobe z okolico ne pose¬
ka. Tudi ni kraj, kjer bi japonska kul¬
tura nastala — to se je zgodilo v Nari.
Kyoto pa je navzlic temu najlepše ja¬
ponsko mesto in tam se je japonska kul¬
tura razvila v to, čemur pravimo, da
je “japonsko”.
Mnogo stoletij je preteklo, preden je

leta 794 po Kr. po zgodovinskem štetju
50. cesar Kammu (737-806 po Kr.) pre¬
nesel svojo prestolnico iz Nare v sedanji
Kyoto. V krasni dolini, uro vožnje daleč
od Nare, je sezidal novo mesto, ki ga
je imenoval Heian-kvo, (Prestolnica mi¬
ru). Pozne;e so ga imenovali Miyako
(Cesarska prestolnica) in še kasneje s
sedanjim imenom Kyoto (Prestolnica).
Novo mesto je bilo pozidano leta 805

po Kr. Takrat je z budizmom prevlado¬
vala kitajska kultura in tudi mestni
načrt je kitajski: ima devet širokih ulic,
ki imajo številke od 1 do 9, začenši z
Ichjo (Prva ulica) in tako dalje do Ku-
jo (Deveta ulica. Široke avenije seče-
jo te ulice. Tako vidimo, da ni nič kai po¬
sebno novega na svetu, kajti sodobno

in zelo praktično ameriško imenovanje
ulic po zaporednih številkah je bilo na
Vzhodu v navadi že pred mnogimi sto¬
letji.
Kyoto je bil obdan z nizkim okopom

in v mesto so prihajali skozi 18 vrat.
Ker pa je bilo mesto zgrajeno večinoma
iz lesa, kakor vsa japonska mesta še

■ danes, so bili seveda požari na dnevnem
redu. Prva cesarska palača je pogorela
že leta 950 po Kr., druga pa leta 1177.
Od 13. do 15. stoletja so v mestu in o-
kolici imeli stalne državljanske vojne.
Oba najslavnejša japonska vojaška po¬
glavarja, Oda Nobunaga in Hideyoshi
Tomotomi, sta v 16. stoletju mesto na¬
šla v kaj slabem stanju. Hidevoshi je
Kvoto restavriral, pozidal temple in jav¬
ne zgradbe ter mestu vrnil stari sijaj.
Leta 1603 so šoguni (vojaški povelj¬
niki in dejanski vladarji) prenesli svojo
vlado v Edo (sedanji Tokijo), cesar pa
je ostal v Kyotu do leta 1869. Danes je
seveda Tokijo japonska prestolnica, ce¬
sarje pa vstoličujejo še vedno v Kyotu.
Zgodovinski viri pravijo, da je leta

1699 bilo v Kyotu 507.600 prebivalcev,
leta 1889 pa samo še 279.200. Danes jih
ima poldrugi milijon. Med vojno mesto
ni trpelo in zaradi tega nam je v Kyo-
tu ohranjena Japonska iz preteklih sto¬
letij.
Templov in svetišč je v Kyotu vsaj

toliko kot cerkva v Rimu in predaleč bi
zašel, če bi Ti hotel opisati le del tega,
kar sem videl. Omeniti pa moram nekaj
izrednih zanimivosti. (Nadaljevanje) ;
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LANUS

Uspešno gostovanje pevskega zbora iz
Ramos Mejia

Komaj so slovenski vaščani v Lanusu
prišli do sape zaradi prijetnega prese¬
nečenja, ki so ga na praznik Vseh sve-
nikov doživeli ob gostovanju igralcev
Slovenske Misijonske Zveae, ki so upri¬
zorili igro: “Kdo bo plačal”, so že —
samo dva dni potem — doživeli nov po¬
memben kulturen dogodek. V Slovenski
Dom v našo vas je namreč prišel gosto¬
vat pevski zbor iz Ramos. Mejia.

Že ob dveh popoldne je privozil pred
Dom avtobus z gosti. Vaščani, ki po
par slabih izkušnjah s predavatelji “od
zunaj” v stvar še niso imeli popolnega
zaupanja, so se takoj razživeli. Točno
do za predstavo napovedane ure so na¬
polnili dvorano do zadnjega kotička.
Gostje pa so se tudi že takoj uvodoma
izkazali s točnim začetkom.

Pred pričetkom je stopil na oder pred¬
sednik društva Slovenska Vas g. Igna¬
cij Glinšek , ki je goste iskreno pozdra¬
vil in se jim zahvalil za požrtvovalnost,
s katero so polnoštevilno prihiteli v na¬
šo vas. Posebej je vredno omembe in
zahvale, da so požrtvovalni pevci iz Ra-

D A Y D A M
išče:
dva elektromehanika
dva kleparja
dva zidarja
enega delavca
pri instalaciji strelovodov v
okolici Cordobe.
Pleča dobra; hrana in sta¬
novanje zastonj.
Zglasiti se v torek od 17.
do 19. ure ali v soboto do¬
poldan pri

D A Y D A M S.R.L.
VIAMONTE 448, 6. nadstropje
Buenos Aires

mos Mejia kljub ogronim lastnim fi¬
nančnim potrebam, ves čisti dobiček od
predstave namenili za Slovenski dom v
(Lanusu.

Sedem narodnih in umetnih pesmi
je sestavljalo prvi del predstave. Na¬
vdušeno ploskanje občinstva je dožive¬
lo svoj višek, ko so pevovodji g. Gabri¬
jelu Čamerniku poklonili lep šopek na-
geljev. Neposredno potem se je pričela
opereta “čevljar in vrag”. Dasiravno
namen teh vrstic ni nikada strokovna
ocena operete, vendar ne vemo, kaj
naj bi bolj pohvalili ali samospeve, ali
dvospeve, ali cel zbor, ali delo režiser¬
ja, ali nopose posameznih igralcev. Ja¬
sno je le, da si naše občinstvo takih
predstav želi še, saj navdušenja, kate¬
rega je v naši vasi težko ustvariti, to
pot ni manjkalo. Ob koncu predstave je
val ploskanja priklical vse igralce pono¬
vno na oder, zahteval pa je videti tudi
režiserja in res je dosegel, da se je
pokazala g. Ema Blejčeva, ki je bila ra¬
zen s ploskanjem nagrajena tudi s kra¬
snim šopkom.

Po končani predstavi so se ob pogr¬
njenih mizah odborniki društva Sloven¬
ska Vas sešli s pevskima zboroma, do¬
mačim in gostov. Kmalu je zaorila zdru¬
žena pesem obeh zborov, ki je poglab¬
ljala nji nju medsebojno spoznanje. Žal
je čas hitel in gostje so vse prekmalu
morali odpotovati.

DRUŠTVENI OGLASNIK
Približuje se občni zbor Društva Slo¬

vencev. Ali si že poravnal članarino?

OBVESTILA
Kulturni večer Slovenske kult. akcije

s predavanjem g. dr. V. Brumna, dolo¬
čen za 16. novembra ob 19. uri, je pre¬
ložen in bo v soboto 23. novembra ob
19. uri v salonu Bullrich.
Slovenska fantovska zveza bo imela

redni mesečni sestanek v nedeljo 24.
nov. po poldanski sv. maši v Slovenski
hiši. Tokrat nam bo govoril g. Miloš
Stare. Vse fante prav lepo vabi k ude¬
ležbi Odbor.
Vse izletnike obveščamo, da se bomo

v nedeljo 17. nov. zbrali ob 8. uri zju¬
traj v Slovenski hiši. Po skupni sv. ma¬
ši bo pripravljen topel zajutrek za vse,
ki bodo zaradi prejema sv. obhajila do
tedaj še tešč. Odhod vozil bo ob 9. uri.
Hrano vzameno s seboj, za pijačo bo
poskrbljeno. Naknadnim prijavam v ne¬
deljo ne bomo mogli ustreči. Prosimo za
točen prihod k sv. maši! Odbora SFZ in
SDO

| Zahvala. Nedeljska prireditev je dala
ponovne dokaze o veliki naklonjenosti
naših rojakov do slovenske mladine. S
svPjim izrednim obiskom so izrazili svo¬
jo ljubezen, zanimanje in podporo ple¬
menitemu prizadevanju. Vsem rojakom,
ki so kakorkoli pripomogli k temu viso¬
kemu številu in se odzvali našim vabi¬
lom, izrekamo prisrčno zahvalo. Topla
beseda zahvale in priznanja vsem nasto¬
pajočim skupinam in njihovim vodite¬
ljem; vseh rajalnih in telovadnih točk;

i zahvala folklorni skupini ter vsem, ki
i so pri izvedbi sodelovali s postrežbo in

”EUR©PAK”
CANGALLO 439, oficina 119, I nadstropje

T. E. 30 - 5224 Buenos Aires
pošilja v domovino iz svojega skladišta v Trstu vsakovrstne pakete

z živili, šivalne stroje, dvokolesa, radijske aparate, škropilnice
za vinograd in podobno.

Pošiljamo pakete, ki so po najnovejših predpisih oproščeni carine.
Pošiljamo tudi vse vrste zdravil z letalsko pošto in pakete iz Argen¬
tine z živili in blagom, ki jih stranke same prinesejo. Paketi prispejo
iz Trsta v roke prejemnika v okoli 25 dneh in so v celoti zavarovani.
Prodaja ladijskih in letalskih voznih kart za vse ladijske ter letalske

družbe po uradnih cenah.
Uradne ure od 9.30 do 19. ob sobotah od 9. do 12.30

Naročila in denarna nakazila pošiljajte na:
EUROPAK — CANGALLO 439, of. 119, 1-er. piso - Buenos Aires

Ob obletnici blagoslovitve Slovenske hiše in začetka službe božje v Slovenski kapeli bo

v nedeljo 2 4. novembrla

ŽEGNANJE
Na predvečer bo v istih prostorih

KONCERT NAŠIH PEVSKIH ZBOROV
z izbranim programom.

Naslednji dan opoldne ob 9.30 slovesna sv. maša za dobrotnike Slovenske hiše.
Vsi, ki bodo ostali po maši v Slovenski hiši, bodo opoldne pozorno postreženi.

POPOLDNE DRUŽABNA PRIREDITEV PRI BOGATO ZALOŽENI KUHINJI IN VINSKI KLETI
> Med prireditvijo bomo slišali

poročilo
o storjenem delu in o načrtih za naprej.

Izžrebanih bo tudi več dragocenih dobitkov na način argentinske "rile". Glavni dobitek bo miza s
šestimi stoli (ameriški stil), vreden 2.000 pesov.
Vabimo vse rojake, da se polnoštevilno udeležijo slovenskega žegnanja in s svojo navzočnostjo mo
ralno in denarno podpro našo veliko skupno zadevo: SLOVENSKO HIŠO.

FRANC WERFEL — Prevedel: KAREL MAUSER (60)

PESEM O BERNARDKI
S. Fischer Verlag, Frankfurt am Main

“Glejte, mon ami,” nadaljuje pisa¬
telj. “Ravno ta zahteva, se mi zdi, je
težak napad in poseg v mojo osebno
svobodo. V resnici sem reven človek, in
se, upam, tudi ne nosim posebno viso¬
ko. Vendar eni pravici se ne bom ni¬
koli odrekel; dokler bom živ, pravici
na nestrankarstvo. Ugaja mi, da svobo¬
den in prost niham med tako imenova¬
nimi trdnimi stališči drugih. Ta stali¬
šča so zame, oprostite, vse preveč ne¬
znosna. Nimam sicer človeka za žalost¬
nega uživalca, ki naj bi ga rešili nad¬
naravnih iluzij, trpeti pa tudi ne mo¬
rem pobožne beraške juhe, ki jo danes
pripravljajo ... Ali še niste opazili,
gospodje, da pobožni narodi ali ljudstva
napravijo na človeka čuden, plesniv
vtis ?”
“Že nekajkrat sem pripomnil, prija¬

telj,” ga pretrga vzgojitelj, “da so da¬
našnji pisatelji zgubili stik z ljud¬
stvom.”.
“To ljudstvo, prijatelj,” udari Lafite,

“je tudi samo ena tistih praznovernih
abstrakcij, ki jo imate na vesti vi ideali¬
sti.”
In je še dodal:
“Odkar se je v Lurd vsedla Gospa, se

ne počutim dobro. Lotilo se me je pra¬
vo domotožje po babilonskih grehih.”
K mizi sta prišla Lacade in Vital

Dutour. Župan je danes dvakrat obho¬
dil Plače Marcadele: zmagoviti vojsko¬
vodja, ki se kaže ljudstvu. Kavarna

Francais ga je počastila s ploskanjem.
Duran in njegovi triumfirajo. Zmago¬
valec se prijazno obrne k poslavljajo¬
čemu.
“Odhajate od nas, mon cher poete.

Najbrže boste ustvarili o našem mestu
v Parizu slab glas...”
“Tega si ne dam vzeti, gospod žu¬

pan”, odvrne Lafite z največjo vljud¬
nostjo.
“Ne verujem, da bi bilo to za vas

posebno pametno,” se preroško smehlja
A Lacade. “Pariz in ves svet bosta
doživela čudovito spremembo v tej stva¬
ri. Doživeli boste, da bo iz našega me¬
steca vrelo resnično čudotvorstvo, toda
drugačno, kakor marsikdo misli. Vam
pa, monsieur Lafite, bi želel kot poetu,
da čudovito spremembo oblečete v iz¬
brane besede...”
Vsi pogledi so se obrnili proti vra¬

tom, kjer je nastala neka zmešnjava,
Vznemirjen in prepoten je pridirjal k
mizi odličnikov brigadir d’Angla.
“Gospodje, resnična ^ vstaja,” hrope.

“Ljudje so navalili na votlino, podrli de¬
ske in razmetali table...”
“D’Angla, če naznanjate službeno

stvar, bi se morali potruditi za boljše
zadržanje...” reče Lacade po častitlji¬
vem molčanju. “Kaj se je torej zgodi¬
lo in kdaj ?”
“Pred pol ure, ko se je stemnilo, so

napadli votlino. Bil sem popolnoma
sam tam.”

“Ali sedaj razumete, gospod župan,
zakaj vam nisem častital k vaši čudo¬
viti drznosti?” se veselo nasmehne Vi¬
tal Dutour.
“No, kaj je takega?” reče Lacade

nekoliko pobledel, toda miren ter se
dvigne. “Ograjo bomo nocoj znova po¬
stavili in dva stražarja morata ne¬
prenehoma stražiti pred votlino.”
“Pogum je draga šala” se norčuje ce¬

sarski državni tožilec. Čez nekaj minut
se je poslovil od Lafitea z besedami:
“Zakaj zapuščate to zanimivo igro

pred petim zaključnim dejanjem, go¬
spod?”

Devetindvajseto poglavje
Škof presoja posledice

Monseigneur Laurence se je dvignil.
Poleg dekana Peyramala sta pri mizi še
dva gosta, kanonik škofijske pisarne in
privatni tajnik, mlad klerik. Oba go¬
spoda se kmalu z oproščenjem umakne¬
ta; Monseigneur želi, da ostane z lur-
škim župnikom še kakšno urico sam. To
je velika odlika. Tarbeški škof ne odli¬
kuje posebno rad ljudi. Predobro jih
pozna. Koliko jih je, ki so prišli prav
od spodaj in kljub blestečemu položa¬
ju ohranijo na dnu duše grenkobo nek¬
danje revščine. V njem se neprenehoma
v težkem boju bori zapoved ljubezni do
bližnjega z zaničevanjem do ljudi. Re¬
zultat tega boja je redka železna mili¬
na, za katero se skriva diamantni ra¬
zum. Proti lurškemu dekanu pa čuti
škof Bertrand Severe izrazito slabost.
Nagnjenje med moškimi je osnovano na
pravilni mešanici istovrstnih in naspro¬
tujočih si lastnostih. Peyramale, mož,

na kakršen koli način omogočili lep
uspeh V. mladinske prireditve SFZ in
SDO. Bag povrni! Gospodarski odbor
SFZ — SDO
Roditeljski sestanki. V nedeljo 17. no¬

vembra bosta roditeljska sestanka v Mo-
ronu in v Ramos Mejia. V Moronu se
bo začel ob 15. uri na Pristavi, v Ramos
Mejia ob 17. uri v zavodu sester domi-
nikank. Najprej bo sv. maša s sv. obha¬
jilom. Med mašo bodo peli otroci slo¬
venskega tečaja. V Victoriji bo roditelj¬
ski sestanek 2. decembra ob 16. uri v
zavodu San Luis. Vse starše prisrčno
vabimo na sestanek, da se bomo pogo¬
vorili o vzgoji naše mladine. Kateheti
in učitelji
Harmonikarski tečaj v Slovenskem

D°mu v San Justu. V začetku prihod¬
njega meseca se bo v Slovenskem domu
v San Justu pričel harmonikarski tečaj,
ki ga bo vodil g. Rudi Bras. Interesenti
od osmega leta starosti dalje naj se pri¬
javijo najkasneje do 1. decembra v Slo¬
venskem domu pri g. Brasu.

JAVNI NOTAR
Francisco Raul Cascanfe

Escribano Puhlico
Uruguay 387

T. E. 40 - 1605 Buenos Aires

DARILNE PAKETE
ZA BOŽIČNE PRAZNIKE

pošilja
najceneje, najbolje in najvarneje

po novi carinski uredbi

"PAKEXPRES"
Milmu Sertie

CHARCAS 47G — T. E. 32 - 0248
Buenos Aires

ZA TE POSILILE ZNIŽANE CENE!

ESL0VEIA LIBRE
Ediior responsable: Miloš Stare

Redactor: Jose Kroselj
Redaccion y Administracičn:

Rarnon Falcčn 4158, Buenos Aires
Argentina

Čevlje v 7 dneh
KAMORKOLI V JUGOSLAVIJO
najbolje kvalitete tovarn “BOROVO”
(ex Bata) po meri in lastni izberi,
po 6.—dolarjev za par moških ali
ženskih in 5.— dol. za par otroških,

vključno VSI stroški, in
BEZCARINSKE ŽIVILSKE

PAKETE ZA BOŽIČ
v 20 dneh, šivalne stroje, dvokolesa,
zdravila, radioaparate ter drugo bla¬

go vsake vrste, pošlje za vas
najugodnejše

UNIVERSAL IMPEX
C. CIMPERŠEK

Casilla de Correo 4359, Bs. Aires
OSEBNO V CENTRU lahko oddaja¬
te naročila in denar ter dobite kupo¬
ne v menjalnici na Av. L. Alem 384,
NASPROTI GLAVNE POŠTE, pa
tudi v Floridi, Av. San Martin 2750
(tel. 740-0785) pri R. Ratu

Za časa letne sezone oddajam po
ugodni ceni 2 sobi s kuhinjo bodisi
mesečno ali polmesečno.
Naslov:

Jurij 'Žurga
Calle 34-45

Miramar, FNGR, Provincia Bs. Aires

Imprenta "Dorrego"Dorrego 1102, T. E. 54 - 4644

PAKETE ZA E V R © P H 1
vsakovrstne, kakor tudi zdravila, najbolje in najceneje pošilja

JADRAN PAK
Charca s 769 (Hotel Pacifico) — T. E. 31 - 8788 — B u en o s A i r1 e s

(Ena kvadra od Plaza San Martin, blizu Retira)
Dnevno od 15-19. ure, ob sobotah od 10. do 13. ure

Pismena naročila kakor tudi denar pošiljajte po giro postal ali z bačnim
čekom naZdenka Kalečak, Casilla de Correo 340, Buenos Aires
Vsi paketi so zavarovani in prispejo v času od 20 do 30 dni.

Štev.1. $ 170.—
1 kg Santos kave
3V2 kg sladkorja ali riža

Štev.2. $ 200 —
1% kg Santos, kave
3 kg sladkorja ali riža

Štev.3. $ 230.—
3 kg Santos kave
IV2 kg sladkorja ali riža

Štev.4. $ 230.—
5 kg riža
4 kg sladkorja

Štev.5. S 340.—
3 kg Santos kave
1 kg sladkorja ali riža

14 kg čaja
!i kg popra

Štev.6. $ 380.—
3 kg. Santos kave
3 kg sladkorja
3 kg riža

Štev.7. $ 760.—
6 kg. Santos kave
1 kg. kakao holand.
1 kg. Ceylon čaja
1 kg popra

Štev. 8. $ 850.—
9 kg. Santos kave
% kg Ceylon čaja
Vz kg popra

ki je že končaval s štiridesetimi leti,
se še ni naučil, da bi se znal obvladati.
Če se mu nekaj postavi na pot, mu koj
nebrzdano zagore oči. Ne premisli, kaj
reče, in ne pozna strahu pred ljudmi.
Trdo udaren je in to njegovo prevzvi-
šenost razveseljuje. Peyramale je go¬
spod in to sinu cestnega delavca impo-
nira, ker ima okrog sebe le duhovnike
iz nizkih razmer in zato ne morejo pre¬
magati tiste pomaziljene uslužnosti, ki
je podrejenim duhovnikom večkrat ta¬
ko lastna, posebno v južnih deželah.
Monseigneur je ponosen, da ima v svo¬
jem kleru takega gospoda, kakor je Pey-
ramale.

Kanonik je odpiral vrata salonov,
skozi katera je škof, oprt na slonoko¬
ščeno palico, koračil s svojim gostom.
Vsi ti prostori s svojim bleskom so
mrzli in prazni. Dvanajst let že živi
Bertrand Severe v teh prostorih, ne da
bi jim vtisnil le sled svojega bivanja.
Kakor je sprejel od svojega prednika
škofa Doublea, tako je ostalo. Double,
ki je izviral še iz prejšnjih časov, je
imel čut za lepe stvari in je bil v neki
meri zbiratelj. Laurence nima smisla za
lepe stvari in ni nikak zbiratelj. Na¬
sprotno, precej slik in umetniških pred¬
metov iz palače je prodal, da bi mogel
pomagati dobrodelnosti. Možje iz nizke¬
ga stanu so največkrat racionalisti.

Končno sta na cilju. Druga odlika za
Peyramalea. škof je dal prinesti v svo¬
jo sobo črno kavo. To je soba, v kateri
Monseigneur stanuje, dela in spi. Še
preden je bil škof, je imel za svoj pro¬
stor vedno le nekaj majhnega. Kot škof
ni imel nič več. Njegov ceremonier se je

lahko mučil kakor se je hotel. Sa Gran-
deur je večji prostor enostavno odkloni¬
la. Nihče bi ne mogel trditi, da je so¬
bica prijazna, ali vsaj taka, da bi se da¬
lo v njej stanovati. Je to srednji prostor
z železno posteljo, s klečalnikom, s kri¬
žem, s slabo Marijino sliko, z nič prida
kanapejem, s pisalno mizo in z nekaj
stoli, z navadnimi in oblazinjenimi. Ven¬
dar sobe ne moremo imenovati meniške
ali asketične, zakaj Monseigneur se ne
odreče nobeni udobnosti, ki ga je kdaj
velesila. Godi mu, in to brez vsake ko¬
ketnosti, da kot škof spremeni svoje
življenje. Bil je reven in je reven ostal,
sin delavca. Tudi pomanjkanje je neke
vrste navajenost. Da pa ostanemo pri
resnici, škofova kuhinja je dobra, da,
celo odlična, kar je moral Peyramale
potrditi pri vsakem obisku.

Tretja odlika: Kanonik je ponudil žup¬
niku dolgo pipo. Monseigneur sam je
najprej ponjuhal nekaj starega dobrega
tobaka, o čemer je razločno pričel nje¬
gov talar. Sedla sta h kaminu. Kakšna
mrzla pomlad! Edina prijazna stvar v
tem prostoru je ogenj. Monseigneur še
poleti zmrzuje. Morda ga zebe pred last¬
no milobo.

“Dogodki pri votlini,” prične škof, “o
katerih ste nam pripovedovali ob mizi,
so me utrdili v prepričanju, da je naše
zadržanje pravilno. Ne bi pa niti v sa¬
njah mislil, ne za prefekta, ne za župa¬
na, da jima bodo vsak dan sproti razbi¬
li leseno ograjo. Pomislite samo, kakšna
škoda bi bila lahko za Cerkev, če hi nam
mogel svet del teh desak vknjižiti na
naš račun. Izreči vam moram svoje pri¬
znanje, župnik lurški...”


